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MRT, kereta, dan bus

Tiket, jalur, transit, dan gerbang di MRT, kereta cepat, dan bus kota.

Satu tiket ke ......

Di mana loket tiket?

Jalur manayangke .....?

Apakah keretainike .....?

Apakah businike .....7

Saya transit di mana?

Pemberhentian berikutnya apa?

Saya turun di mana untuk ke ......7

Di mana gerbang dengan
petugas?

_‘g{féi‘ ...... H(J%

yizhangaqu...... de piao

B ALAENR L ?

shoupiaochu zai nali?

Forooo S LR

qu...... zuo ji hao xian?

RS 2

zhe tang ché qu...... ma?

%/\/\zl—:‘éi ...... ﬂg?

zhe lu gongjidoché qu...... ma?

FEMFH 5 fe?

zai nali huanchéng?

vl 2

xia yizhan shinali?

EAR Ul N Y

qu...... zai na zhan xia ché?

NIIBETEAEMEH?

réngong tongdao zai nali?



Di mana gerbang tiket? *ﬁ% IIIEIIJJB%?

jianpiaokou zai nali?

Ini kursi saya ﬁ%&ﬂ‘]@ﬁ[‘

zhe shi wo de zuoweéi

Kapan kereta terakhir? }I{f‘ﬂf$ )_L ,',J—i?

mobanché ji dian?

Stasiun kereta cepat %@{j‘ﬂi

gaotiézhan

Perlu diketahui

¢ Dikota-kota besar, papan petunjuk dan pengumuman MRT juga
berbahasa Inggris. Nama stasiun juga ditulis dalam pinyin, jadi Anda bisa
mencocokkannya dengan peta.

¢ Dibanyak kota, Anda bisa naik MRT dengan memindai kode QR di Alipay
atau WeChat, tanpa perlu membeli tiket setiap kali.

e Untuk kereta, paspor Anda adalah tiketnya. Jika gerbang otomatis tidak
bisa membacanya, gunakan gerbang dengan petugas
(N IJ#JE réngong tongdao). Datanglah 30-40 menit lebih awal: ada
pemeriksaan keamanan di pintu masuk.

e Kota besar punya beberapa stasiun kereta, dan kereta cepat
(FEk gaoti&) sering berangkat dari stasiun yang berbeda. Cek nama
stasiun di tiket Anda.



